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							                    MENU DE NOCHE y Domingo
Primeros a elegir – Starter to choose – Entrées au choix
Mejillones gratinados -
Gratinate mussels - Moules gratinées.
Les Rillettes du Mans y sus tostadas. - Smooth “Le Mans” pork paté & toast.
Sopa/Crema del dia Sopa de pescado casera -
Soup of the day - Soupe du jour.
Home-made fish soup - Soupe de poissons faite maison.
Ensalada de camembert frito con semilla de sésamo, aliñada con su emulsión de aceite de nuez.
Fried camembert salad with sésamo seeds, seasoned with walnut oil emulsion.
Salade de camembert frit en graines de sésame, assaisonnée de son émulsion à l´huile de noix.
Quiche del dia -
Quiche of the Day - Quiche du jour.
Carpaccio de remolacha y manzanas sobre lecho de mesclum, aliñado con vinagreta de trufa negra.
Beetroot and Apple Carpaccio on a lettuce bed aligned with a black truffle vinaigrette.
Carpaccio de betterave et pomme sur lit de salade, assaisonné de sa vinaigrette de truffes noires.
Platos principales – Main courses – Plats principaux
Magret de pato con salsa de piña y té Earl Gray. / O salsa de café y sésamo.
Sliced duck breast dressed with a pineapple and Earl Gray tea sauce. / Or coffee and sesame sauce.
26€
Eventail de magret de canard sauce à l’ananas et thé Earl Gray. / Ou sauce café et sésame.
La garreta de cordero confitada sobre lecho de polenta cremosa.
27€
Slow roast shank of lamb on a bed of creamy polenta.
Le jarret d’agneau confit sur lit crémeux de polenta.
Entrecot de ternera a la sal de Guérande. - Salsa Roquefort o 3 pimientas.
25€
Entrecot of beef grilled with 'Guérande' salt and Roquefort or 3 Peppers dressing.
Entrecôte de bœuf grillée au sel de Guérande. - Sauce Roquefort ou 3 poivres.
Pescado del dia - Fish of the day - Poisson du jour
25€ o S/M
El Lenguado Meunière.
29€
Sole Meunière – Floured sole pan fried with butter.
La Sole Meunière.
Postre a elegir – Dessert au choix – Dessert au choix
Café o té Gourmand.
La crème brulée.
Vacherin de frambuesa.
Profiteroles de vainilla con chocolate caliente.
El soufflé de chocolate acompañado de su helado de vainilla (10min).
Incluye ½ Botella de vino – Include a half Bottle of wine – Inclus
une demi bouteille de vin
Menu de noche – Evening menus – Menu du soir
Todas las noches y Domingo – Every nights and Sunday Lunch – Tous les soirs et dimanche midi.
Elige Primero, Segundo y postre, el precio varia en function del Segundo
Choose Starter, main and dessert, the Price depend of the main course.
Choisissez entrée, plat et dessert, le prix du menu dépendra du plat principal.
Menú del dia
Dia 20 al 26 de Noviembre 2014
Menu du jour
Du 20 au 26 Novembre 2014
Menu of the day,
From the 20th to the 26th of November 2014
Entradas
Quiche de queso de cabra y cebolla
O
Del Jueves 20 al Miércoles 26 de Noviembre 2014
Vol au vent de verduras
O
Starters
Goat’s cheese and onions quiche
Or
Vegetables Vol au vent.
Or
Turnip and nutmeg creamy soup
Crema de nabo con moscada.
Platos:
Codornices con uvas y champiñones
O
Onglet (ternera) con chalotes..
O
Conejo a la mostaza antigua.
O
Colita de rape con salsa de albahaca.
Postres :
Postres del día o queso francés o Helado o sorbete
Café gourmand (Supp 3€)
Entrées
Quiche aux fromage de chèvre et oignons
Ou
Vol au vent aux légumes
Ou
Velouté de navet et noix de muscade
Plats :
Cailles fourrées aux raisins secs et champignons.
Ou
Onglet aux échalotes..
Ou
Lapin à la moutarde à l’ancienne.
Ou
Petite queue de lotte, sauce au basilique.
Desserts :
Desserts du jour ou fromage français ou glace ou sorbet.
Café gourmand (Supp 3€)
Main dishes :
Roasted quails with dried grapes and mushrooms
Or
“Onglet” (beef) with shallots
Or
Whole French mustard rabbit stew.
Or
Small tails of monkfish with basil sauce.
Desserts :
Desserts of the day or French cheese or ice cream or Sorbet.
Café gourmand (extra 3€).
Precio 17€ IVA incluido
Incluye 1/2 botella de vino
Menú por medio dia
No servido Domingo y festivos
Prix 17€ TVA incluse
Inclus 1/2 bouteille de vin
Menu midi, hors dimanche et jour fériés
Price 17€ VAT included
Include a 1/2 bottle of wine
Cada cambios puede ser objeto a suplemento
Any changes may be subject to an extra charge
Tout changement peut-être assujetti a supplément
The menu at lunch time is not
served on Sunday’s and festiva
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